
RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASES - RUGER PRECISION
RIFLE HD SCOPE BASE 0 MOA

Machined From: Solid 7075 T6 Aircraft Grade Aluminum Finish: Matte Black Only
Compatible with Picatinny or Weaver scope rings. Mounting Hardware: #8-40 X
1/4 Screws and T-10 Wrench Included Torque Specs: 20 in/lbs This mount is
made specifically for the Ruger Precision Rifle (RPR). The end of the rail with the
number engraved is the front of the rail. This mount will not work on: Ruger
Precision Rimfire Ruger Precision Magnum Picatinny cross slots run the full
length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope rings
and other accessories. The cross slots are also machined the full width of the
mount and gauged to MIL-STD 1913 specs maintaining tolerances of +/-.002".
After machining; the mounts are tumbled and sand blasted. The aluminum
mounts are Type III hard coat anodized for long lasting durability. The steel rails
are Mil Spec parkerized for a durable rust resistant finish. We recommend: 0
MOA - if shooting 0-500 yards 30 MOA - if shooting 1000-1500 yards 40 MOA - if
shooting 1500+ yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, we
recommend zeroing at 200 yards. Compatible with Picatinny or Weaver scope
rings. Add EGW’s HD Scope Rings to make it a complete package! From
manufacturing to packaging, EGW’s products are made with pride in the USA.
Installation: EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite
(loctite is available through our website and is sold separately).

Attributes

Name: RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000599
Mfr. No.: 80430
Color: Matte Black
Elevation: 0 MOA
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: Precision Rifle
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.158kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 273mm
UPC: 841370117253

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der RUGER
PRECISION RIFLE HD SCOPE BASES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE! Diese Montage wurde
speziell für das Ruger Precision Rifle (RPR) entwickelt und bietet eine zuverlässige Grundlage für Ihre Optik. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Montage nur gemäß den Anweisungen zu verwenden.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn sie beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie die Montage von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Montage sicher befestigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur kompatible Picatinny oder WeaverVisierringe mit dieser Montage.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige DrehmomentSpezifikation (20 in/lbs) einhalten, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zusätzlich zu sichern.
Montieren Sie die Basis nur auf einem Ruger Precision Rifle (RPR); die Montage funktioniert nicht bei Ruger
Precision Rimfire oder Ruger Precision Magnum.
Achten Sie darauf, dass die eingravierte Nummer an der Vorderseite der Schiene angebracht ist.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn Sie nicht sicher sind, wie Sie sie korrekt anbringen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie den Lieferumfang: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind, einschließlich der
#840 X 1/4 Schrauben und des T10 Schlüssels.

Montage:

Platzieren Sie die Montage auf der Schiene des Ruger Precision Rifle (RPR).
Richten Sie die eingravierte Nummer an der Vorderseite der Schiene aus.
Verwenden Sie den T10 Schlüssel, um die Schrauben sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 in/lbs an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Montage fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Testen Sie die Montage, indem Sie die Waffe sicher in einer kontrollierten Umgebung verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik
und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler oder Hersteller, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Halten Sie Ihre Kaufbelege bereit, um den Support zu erleichtern.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine
sichere und effektive Nutzung der RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASES zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for RUGER PRECISION
RIFLE HD SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE. This guide provides essential safety
information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this guide carefully before using the scope base.

General Safety Guidelines

Product Safety: This scope base is designed to ensure safe use with your Ruger Precision Rifle. Follow all
instructions to minimize risks associated with its use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs, follow the
provided instructions to return or remedy the product.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the seller complies with safety regulations
similar to those in physical stores.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult users. Keep out of reach of children to prevent
accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to your local regulations for an EUbased contact
point.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates regarding the safety of this product.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that this scope base is only used with the Ruger Precision Rifle (RPR). It is not
compatible with Ruger Precision Rimfire or Ruger Precision Magnum.
Mounting Hardware: Use the provided #840 X 1/4 screws and T10 wrench for installation. Do not substitute
with other hardware.
Torque Specifications: Apply a torque of 20 in/lbs when securing the mount. Overtightening may damage the
base or rifle.
Loctite Application: Use a drop of blue Loctite on screws to ensure they remain secure. Loctite is sold
separately.
Zeroing Guidelines: When using a 20 MOA mount, it is recommended to zero your rifle at 200 yards.
Adjustments may be necessary for different ranges.
Inspection: Regularly inspect the mount and screws for wear or damage. Do not use if any components are
compromised.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather necessary tools: T10 wrench and blue Loctite.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Mounting the Scope Base:

Align the scope base with the Picatinny or Weaver rail on your Ruger Precision Rifle.
Insert the provided screws through the mounting holes of the base into the rail.
Handtighten the screws first to ensure proper alignment.

Securing the Mount:

Using the T10 wrench, tighten the screws to a torque of 20 in/lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to prevent loosening over time.

Attaching Scope Rings:

Once the base is securely mounted, attach compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Follow the ring manufacturer's instructions for proper installation.

Zeroing the Scope:

After mounting the scope, proceed to zero it at the recommended distance based on your mount type.
Make necessary adjustments to ensure accuracy.

Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of aluminum and steel components.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options.
If the product is damaged beyond repair, contact local waste management for guidance on proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE, please refer to your
local regulations for appropriate support channels.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your RUGER PRECISION RIFLE HD
SCOPE BASE. Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank you for your attention to these
important instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base de
Mira RUGER PRECISION RIFLE HD

Introducción
Gracias por elegir la Base de Mira RUGER PRECISION RIFLE HD de EGW. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto. Por favor, léela cuidadosamente antes de la
instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu rifle antes de realizar la compra.
Siempre verifica el estado de la base de mira antes de cada uso para detectar cualquier daño.
Mantén la base de mira fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo de inmediato y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Este montaje es solo compatible con anillas de mira Picatinny o Weaver. No lo uses con
anillas no compatibles.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al rifle o al montaje.
Torque: Utiliza un par de 20 in/lbs al instalar los tornillos. Un par incorrecto puede resultar en un mal
funcionamiento o daño.
Loctite: Se recomienda aplicar una gota de loctite azul en los tornillos para asegurar que permanezcan en su
lugar durante el uso.
Uso en condiciones adversas: No uses la base de mira en condiciones extremas que puedan comprometer
su integridad, como temperaturas extremas o ambientes corrosivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica el contenido: Asegúrate de que todos los componentes estén presentes:
Base de mira
Tornillos #840 X 1/4
Llave T10

Preparación del rifle: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área segura para trabajar.
Colocación de la base:

Coloca la base de mira sobre el riel del rifle.
Alinea los agujeros de la base con los orificios del riel.

Fijación de la base:
Inserta los tornillos en los orificios alineados.
Usa la llave T10 para apretar los tornillos a un par de 20 in/lbs.
Aplica una gota de loctite azul en cada tornillo.

Verificación final:
Asegúrate de que la base esté firmemente sujeta y que no haya movimiento.
Revisa que los tornillos estén apretados correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la base de mira, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad y el uso del producto, así como para reportar productos inseguros o
accidentes, consulta las plataformas de contacto del fabricante o las autoridades locales.



Recuerda que la seguridad es primordial al utilizar cualquier equipo. Sigue estas instrucciones para garantizar un
uso seguro y efectivo de tu Base de Mira RUGER PRECISION RIFLE HD.
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Guide de Sécurité du Produit pour RUGER
PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi la base de lunette RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE. Ce guide de sécurité a pour
but de vous fournir des instructions claires et des conseils pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu, c'estàdire pour le montage de
lunette sur le Ruger Precision Rifle.
Vérifiez régulièrement l'état de la base et des vis. Remplacez toute pièce endommagée ou usée.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants. Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures, humidité, etc.) qui pourraient affecter
sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas les vis audelà des spécifications de couple recommandées (20 in/lbs). Un serrage excessif peut
endommager le produit ou le fusil.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec les rails Picatinny ou Weaver.
Lors du réglage de votre lunette, suivez les recommandations de MOA en fonction de la distance à laquelle
vous tirez :

0 MOA pour 0500 yards
30 MOA pour 10001500 yards
40 MOA pour plus de 1500 yards

Si vous utilisez un support de 20 MOA, réglez votre fusil à 200 yards.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.
Rassemblez les outils nécessaires : clé T10 et loctite bleu (disponible séparément).

Installation :

Placez la base sur le rail Picatinny ou Weaver de votre Ruger Precision Rifle.
Alignez le numéro gravé à l'avant du rail.
Insérez les vis #840 X 1/4 dans les fentes de la base.
Utilisez la clé T10 pour serrer les vis à un couple de 20 in/lbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour assurer une fixation sécurisée.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que la base est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le montage avec votre lunette pour vous assurer qu'il est stable et aligné.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation liée à la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contacter le service client.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima
di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Verifica che il supporto sia compatibile con il tuo fucile Ruger Precision Rifle.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il supporto su modelli non compatibili, come Ruger Precision Rimfire o Ruger Precision
Magnum.
Assicurati che le viti di montaggio siano serrate correttamente secondo le specifiche di coppia di 20 in/lbs.
Utilizza solo anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni al supporto o al fucile.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non raccomandati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: viti #840 X 1/4 e chiave T10.
Controlla che il tuo fucile Ruger Precision Rifle sia scarico e sicuro prima dell'installazione.

Installazione:

Posiziona il supporto sulla slitta del fucile, assicurandoti che l'estremità con il numero inciso sia rivolta
verso la parte anteriore.
Allinea le fessure Picatinny con il supporto del fucile.
Fissa il supporto utilizzando le viti fornite, serrandole a 20 in/lbs di coppia.
Applica una goccia di loctite blu sulle viti per una maggiore stabilità (loctite non è incluso e deve essere
acquistato separatamente).

Uso:

Monta gli anelli per ottiche HD di EGW sul supporto per un pacchetto completo.
Regola il supporto in base alla distanza di tiro:

0 MOA per distanze di 0500 yard.
30 MOA per distanze di 10001500 yard.
40 MOA per distanze oltre 1500 yard.

Raccomandiamo di azzerare il fucile a 200 yard se si utilizza un supporto da 20 MOA.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e il suo imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dell'alluminio e degli altri materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sul prodotto, sulle domande di sicurezza o sulle richieste di assistenza, contatta il tuo
rivenditore o visita il sito web del produttore.

Conclusione
Il supporto ottico RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASE è progettato per garantire prestazioni elevate e
sicurezza. Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzando il prodotto in modo responsabile, contribuirai a
garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami,
aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko pierścieni montażowych Picatinny lub Weaver, które są kompatybilne z tym produktem.
Zastosuj zalecany moment dokręcenia wynoszący 20 in/lbs oraz niebieski Loctite do mocowania śrub.
Nie używaj produktu w połączeniu z karabinami, które nie są wymienione w specyfikacji (np. Ruger Precision
Rimfire).
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby #840 X 1/4 oraz klucz T10, które są
dołączone do zestawu.
Sprawdź, czy masz odpowiednie pierścienie montażowe.

Instalacja:

Umieść montaż na szynie karabinu Ruger Precision Rifle (RPR).
Upewnij się, że koniec szyny z wygrawerowanym numerem znajduje się z przodu.
Użyj klucza T10 do dokręcenia śrub, stosując moment 20 in/lbs.
Nałóż niewielką ilość niebieskiego Loctite na gwinty śrub przed ich dokręceniem.

Użytkowanie:

Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów przed oddaniem strzału.
Dostosuj celownik zgodnie z zaleceniami dotyczącymi zerowania (np. 0 MOA dla 0500 jardów).

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych śmieci; sprawdź, czy istnieją specjalne punkty zbiórki dla materiałów
metalowych i aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.

Dzięki przestrzeganiu powyższych instrukcji, zapewnisz sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z bazy
montażowej RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE.
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RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASES
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä vain suositeltuja asennusosia, jotka toimitetaan tuotteen mukana.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä liittyen aseiden ja tarvikkeiden käyttöön.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain Picatinny tai Weaverkohdistusrenkaita tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen ampumista.
Suositeltu momentti asennuksessa on 20 in/lbs.
Käytä sinistä Loctitea estämään ruuvien irtoaminen. (Loctite myydään erikseen.)
Varmista, että kiinnitys ei ole yhteensopimaton Ruger Precision Rimfire tai Ruger Precision Magnum mallien
kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, kuten T10 avain ja #840 X 1/4 ruuvit.
Tarkista, että kiinnitysosa on puhdas ja vaurioitumaton.

Asennus:

Aseta kiinnitysosa aseman päälle ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiinnitä kiinnitysruuvit tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Käytä sinistä Loctitea ruuvien kanssa.
Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Asenna haluamasi kohdistusrenkaat kiinnitykseen.
Suositellut MOAasetukset:

0 MOA 0500 jaardin ampumiseen.
30 MOA 10001500 jaardin ampumiseen.
40 MOA 1500+ jaardin ampumiseen.

Nollaa kivääri 20 MOA kiinnityksellä 200 jaardin etäisyydellä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaan.
Kierrätä alumiini ja teräsosat, jos mahdollista.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja ja Tuki



Jos tarvitset lisätietoja tai apua, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa myös EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit RUGER PRECISION RIFLE HD SCOPE BASES tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för EGW Ruger Precision Rifle
HD Scope Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Ruger Precision Rifle HD Scope Bases. Denna produkt är designad för att ge en säker och
pålitlig plattform för montering av kikarsikten. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera alltid att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor eller skador.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att skenan är korrekt monterad på ditt Ruger Precision Rifle.
Använd alltid de medföljande skruvarna och verktygen för installation.
Kontrollera att inga delar är skadade eller slitna innan användning.
Använd inte produkten om den har skador eller om det finns tecken på slitage.
Vid användning av kikarsikten, se till att de är kompatibla med Picatinny eller Weaver ringar.
Följ rekommendationerna för MOA (Minutes of Angle) beroende på ditt skjutavstånd.

Instruktioner för installation och användning

Montering av basen:

Placera basen på det angivna området av vapnet.
Använd medföljande #840 X 1/4 skruvar för att fästa basen.
Tillämpa ett vridmoment på 20 tumlbs vid åtdragning.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för extra säkerhet (Loctite säljs separat).

Montering av kikarsikte:

Använd Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar för att montera ditt kikarsikte.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat för ditt skjutavstånd.

Kontroll före användning:

Inspektera alltid att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder vapnet.
Kontrollera att inga föremål blockerar sikten.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din EGW Ruger Precision Rifle HD Scope Bases.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro výrobek

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní základnu EGW Ruger Precision Rifle HD Scope Base. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny
pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů výrobce.
Udržujte montážní základnu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, neprodleně přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.
Při instalaci a používání montážní základny dodržujte bezpečnostní pokyny pro pušky a optické zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Montážní základna je určena pouze pro pušku Ruger Precision Rifle (RPR). Nepoužívejte ji na jiné modely,
jako jsou Ruger Precision Rimfire nebo Ruger Precision Magnum.
Při instalaci používejte pouze montážní kroužky Picatinny nebo Weaver.
Dbejte na doporučený utahovací moment 20 in/lbs a použijte modrý loctite pro zajištění šroubů.
Při manipulaci s optickými zařízeními dodržujte doporučené vzdálenosti pro střelbu: 0 MOA pro 0500 yardů,
30 MOA pro 10001500 yardů a 40 MOA pro 1500+ yardů.
Ujistěte se, že je montážní základna správně nainstalována a pevně uchycena před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně klíče T10 a šroubů #840 X 1/4, které jsou
součástí balení.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bezpečná.

Instalace:

Umístěte montážní základnu na pušku tak, aby vyražené číslo směřovalo k přední části.
Použijte šrouby k upevnění montážní základny k pušce.
Nastavte utahovací moment na 20 in/lbs a aplikujte kapku modrého loctitu na šrouby pro zajištění.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montážní základna pevně uchycena a zda jsou všechny šrouby
správně utaženy.
Ujistěte se, že optické kroužky a další příslušenství jsou správně nainstalovány a bezpečně uchyceny.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montážní základna v dobrém stavu a zda není poškozená.
Dodržujte doporučené vzdálenosti pro střelbu a ujistěte se, že máte správné nastavení pro vaši pušku.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Hliníkové a ocelové části lze recyklovat. Zajistěte, aby byly správně odděleny od ostatního odpadu.
Nepalte výrobek, protože může uvolnit škodlivé látky do ovzduší.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo přímo na
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně modelu a sériového
čísla, pro rychlé a efektivní řešení.

Děkujeme, že jste si vybrali výrobky EGW a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání!


